
IT - DOSAGGIO: continuo automatico: da 0,6 a 2,5 g/m3 di capacità della vasca. Trattamento da eseguire a 
seconda dell’entità del fenomeno. Continuo manuale: preparare una soluzione al 10%. Discontinuo: 350-600 
g/m3. Da effettuarsi dopo ogni contro lavaggio. I dosaggi ed i risultati possono variare notevolmente in funzione 
delle caratteristiche dell’acqua da trattare e del sistema di dosaggio. EN - DOSING: Continuous automatic: 
from 0.6-2-5 g/m3 tank capacity. Treatment to be performed according to the extent of the phenomenon. 
Continuous manual: prepare a 10% solution. Discontinuous:  350-600 g/m3. Perform after every backwash. 
Dosing and results may vary considerably according to the features of the water being treated and dosing 
system. SL - ODMERJANJA: samodejno neprekinjeno: od 0,6 a 2,5 g/m3 glede na velikost bazena. Pogostost 
izvajanja tega postopka je odvisna od obsega nezaželenega pojava. Ročno neprekinjeno: pripravite raztopino 
z razmerjem 10%. Občasno:  350 - 600 g/m3. Postopek izvedite po vsakem pranju filtra. Odmerki in rezultati se 
lahko močno razlikujejo glede na lastnosti vode, ki jo želite očistiti, in na dozirni sistem. RO - DOZARE: Dozare 
continuă automată: de la 0,6 la 2,5 g/m3 din capacitatea bazinului. Tratamentul se efectuează în funcţie de 
amploarea fenomenului. Dozare continuă manuală: pregătiţi o soluţie de 10%. Dozare discontinuă:  350-600 g/
m3. Se efectuează după fiecare spălare în contracurent. Dozele şi rezultatele pot varia considerabil în funcţie 
de caracteristicile apei care se tratează şi de sistemul de dozare. FR - DOSAGE : continu automatique : de 
0,6 à 2,5 g/m3 de contenance du bassin. Traitement à effectuer en fonction de l’importance du phénomène. 
Continu manuel : préparez une solution à 10 %. Discontinu :  350-600 g/m3. À effectuer après chaque lavage à 
contre-courant. Les dosages et les résultats peuvent varier considérablement en fonction des caractéristiques 
de l’eau à traiter et du système de dosage. DE -  DOSIERUNG: Kontinuierliche automatische Dosierung: 
0,6 bis 2,5 g/m3 des Beckeninhalts. Die Behandlung ist je nach Ausmaß der Verschmutzung durchzuführen. 
Kontinuierliche manuelle Dosierung: 10%ge Lösung vorbereiten. Nichtkontinuierliche Dosierung:  350-600 
g/m³. Nach jeder Rückspülung ausführen. Dosierungen und Ergebnisse können in Abhängigkeit von der 
Beschaffenheit des Wassers und des Dosiersystems stark abweichen. ES - DOSIFICACIÓN: continua 
automática: de 0,6 a 2,5 g/m3 de capacidad de la piscina. El tratamiento se debe hacer según la entidad 
del fenómeno. Continuo manual: preparar una solución al 10%. Discontinuo:  350-600 g/m3. Se debe hacer 
después de cada contralavado. Las dosis y los resultados pueden variar notablemente en función de las 
características del agua por tratar y del sistema de dosificación.
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Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR Giallo pallido - PALE YELLOW

ODORE - ODOUR CARATTERISTICO - characteristic

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 2616 PZ X CT - PCS X BOX --

Cod. EAN 8054633830383 CT X PLT - BOX X PLT 52

CONFEZIONE - Pack 18 Kg - 15 L CT X ST - BOX X LAYER 13

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

MADE IN ITALY

ACIDIC BASICNEUTRAL

MADE IN ITALY

DOSAGGIO - DOSAGE

IT -  IMPIEGO: acque di piscine. MODALITÀ D’USO: sistemi di dosaggio manuali ed in continuo. Da evitare 
assolutamente l’uso del prodotto negli impianti provvisti di filtri a farine fossili (diatomee). EN - USE: pool 
water. HOW TO USE: manual and continuous dosing systems. Do not for any reason use this product in 
systems with fossil powder (diatomaceous earth) filters. SL -  UPORABA: bazenske vode. NAVODILA ZA 
UPORABO: ročni in samodejni neprekinjeni sistemi za odmerjanje. Izdelka nikoli ne uporabljajte pri napravah 
s filtri iz fosilne moke (diatomeje). RO - FOLOSIRE: apa din piscine. MOD DE UTILIZARE: Sisteme de dozare 
manuală şi continuă. Este strict interzisă utilizarea produsului în instalaţiile prevăzute cu filtre cu pământ de 
diatomee. FR - UTILISATION : eaux de piscine. MODE D’EMPLOI : systèmes de dosage manuels et continus. 
Évitez absolument d’utiliser le produit dans les installations équipées de filtres à farines fossiles (diatomées). 
DE - ANWENDUNG: Schwimmbeckenwasser. GEBRAUCHSANLEITUNG: Manuelle und kontinuierliche Do-
siersysteme. Die Verwendung des Produkts in Anlagen mit Kieselgur-Filtern (Diatomeenerden) ist absolut zu 
vermeiden. ES - USO: agua de piscinas. MODO DE USO: sistemas de dosificación manuales y continuos.  
Evitar el uso del producto en los sistemas con filtros de harinas fósiles (diatomeas).

Prodotto per la flocculazione e la chiarificazione di acque di piscina

IT - Liquido acido usato per la flocculazione delle acque di piscina oltre che per la chiarificazione delle acque potabili. È un liquido miscelabile in 
acqua a base di cloruri metallici. È particolarmente indicato in presenza di filtri a sabbia. Permette la rapida sedimentazione del materiale orga-
nico e particellare disperso all’interno dell’acqua di piscina ma anche nelle vasche di sedimentazione dei depuratori in genere. EN - Acid liquid 
used for flocculating pool water and clarifying drinking water. SL - Kisla tekočina za flokulacijo vode v bazenski vodi in za bistrenje pitne vode. RO 
- Lichid acid pentru flocularea particulelor conţinute în apa din piscine şi pentru limpezirea apei potabile. FR -  Liquide acide pour la floculation 
des eaux de piscine et pour la clarification des eaux potables. DE - Säurehaltige Flüssigkeit für die Flockung des Schwimmbeckenwassers und 
für die Klärung des Trinkwassers. ES - Líquido ácido usado para la floculación de las aguas de piscina y para la clarificación de aguas potables.

EN - Product for flocculating and clarifying pool water | SL - Preparat za flokulacijo in bistrenje bazenske vode | RO - Produs pentru floculare şi 
limpezirea apei din piscine | FR - Produit pour la floculation et la clarification des eaux de piscine | DE - Produkt für die Flockung und Klärung 

des Schwimmbeckenwassers | ES - Producto para la floculación y la clarificación de aguas de piscina

FLOCCULANTE


